7 CONCLUSION

Our book has two main aims: to present an up-to-date report on the
state of research on the Zalpa text as well as to provide an
interpretation. Our survey of previous research has taken into account
the more than seventy studies on the problems of Zalpa — the town,
the reported events, or the text itself — that have been published in the
three and a half decades since Otten's edition. We hope that we have
succeeded in outlining the principal directions of present-day research
into these problems and that we have provided an evaluation of them
that can be roughly agreed upon; however, we do feel that some of
what has been written about the Zalpa text is extrinsic, in that it avoids
the question of what the text actually contains, but rather uses the text
in an atomistic manner as a source for speculation about questions of
geography and the early history of the Hittites.

On the other hand, we have not exhausted the possibilities for the
interpretation of the Zalpa text. Yet we believe that we have taken a
somewhat different approach to this text from the usual one. We have
started from a firm conviction that, far from being a composite written
on a Sammeltafel, it is a skilfully composed, consistent, and coherent
narrative, in spite of the major gaps in the tablet. A reconstruction of
its structure reveals that the mythological opening of the text provides
the necessary ideological background and motivation for the later
portion of the tale. The fact that this text existed in multiple copies in
the Bogazkdy archives shows that the Hittites found it necessary to
preserve it, so that it could be read and recited at given intervals for
the sake of its unmistakable ideological and moral message. The
Hittites used stories to impart wisdom. They also believed that proper
conduct was a necessary condition for a successful state (cf. Hoffner
1980: 302), and whether or not this can be brought about through the
use of texts, they managed to establish and maintain a powerful state
in the subsequent centuries.
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INDICES

L HITTITE

A

-a 'but' (adversative part.)
appizziya$=a=5§3an
e=a
Se=a
uesS=a
ug=a=kan
ug=a=Smas
DINGIRPPM.§=a
[D-§=a
LUGAL-§=a
"Happis=a
"TamnasSun=a

-(y)a 'and' (conj.)
apuss=a
tabarnass=a
LUGAL-uss=a
Alluwass=a

"Happiss§=a
"Happinn=a
"Kiswas§=a
"Damnassunn=a
MUNUSDagazipafs’:a
URUHatru§a§§=a
URUZaIpa§§=a

a- 'he, she' (pers. pron.)
e nom. pl. com.
e=a
e=Sta

-a- 'he, she, it' (3. sg. encl. pron.)
-an acc. sg. com.

San (< $u + -an)

A obv. 18
Arev.6
B rev. 29
Aobv. 11
Brev. 16
Brev. 15,16
Aobv. 4
Aobv.3
Arev.7
Arev.8
Arev.9

B obv. 19
Bobv. 1T

B rev. 22

B obv. 13’
Brev. 19, 24'
Arev. 11

B obv. 30, Dobv. 7'
B rev. 25'

B obv. 3'

B obv. 20'
Brev. 18

Arev. 6
B obv. 15

Arev.8',9,Bobv. 5

-e nom. pl. com.
Se (< Su + -e)
Se=a

-us acc. pl. com.
Su=us§

nu=us§
ai$- neut. 'mouth’
isSa=5%a all.
ak(k), ek(k)- (11 1 a) 'die'
akir 3. pl. pret.
ekir 3. pl. pret.
andan 'in(to)' (adv./postpos.)
apa- 'that' (dem. pron.)
apas nom. sg. com.
apa [s]
apii§ nom.' pl. com.
apiss=a
appa 'back' (adv./postpos.)
apasila 'oneself’
apiya 'there' (adv.)
apeni$$an 'thus, in that manner' (adv.)
apezziya- 'last'
appezziyas nom. sg. com.
appezziya§=a=§san
appezziyan adv.
ar- (Il 1 a) 'reach, arrive'
arsa 3. sg. pret.
aras 3. sg. pret.
arumen 1. pl. pret.
arir 3. pl. pret.
ara 'right, allowed, licit'
arahzanda 'around’ (adv.)
arha 'away' (adv.)
ark- (midd.) 'climb, mount'
arkatta 3. sg. pres.
aruwdi- (I 3) 'pray, pay homage'
aruwanzi inf.

Arev. 13
B rev. 29'

Aobv.3,5,7,rev. 12,
B obv. 16', 17
B rev. 29’

B obv. 4'

Arev. 6, 13", Brev. 22'
B rev. 29'
Aobv.3

Brev. 16'

B obv. 19'
Aobv.7

A obv.7
Arey. 14'

B obv. 9, 24'

A obv. 18
Bobv. 7

Arev.7'
Brev. 23’

A obv. 10, 11
A obv. 8

A obv. 20
Arev. 10

B rev. 18'

Aobv.9, 10

Arev. 13



aruwauwanzi inf.
ases- (11 a) 'seat, settle'
asasta 3. sg. pret.
asma 'lo, behold' (adv.)
assu- 'good'
assus$ nom. sg. com.
-(a)$ta (locational part.)
e=§ta
atta- com. 'father'
atti=mi dat.-loc. sg.

E

ehu (interj.) 'come on'
ep(p)- (I 1 a) 'take seize'
épten 2. pl. pret./imper.
es-,as- (11 a) 'be'
ésta 3. sg. pret.

2|

hantezzi(ya)- 'first’
hantezzia$ nom. pl. com.

hanti 'separately' (adv.)

hanzas$sa- 'great grandchild'

has$a hanzas$sa 'grandson (and)

great grandson' all
har(k)- (18) 'have, hold'

harzi 3. sg. pres.
harnink- (15) 'destroy'

harnikta 3. sg. pret.

hai(3)- (also with -za) (I 1a/I1 1a) 'give birth’

hasi (s -za) 3. sg. pres.
bhashun 1. sg. pret.
hasta 3. sg. pret.
(+ -za)
hassa- 'grandson, grandchild'

B rev. 30

B obv. 17
Aobv. 12

Arev.5', Brev. 20
B obv. 15

Arev. 4, Brev. 20'

D obv. 18’

B obv. 28'

Arev.11,Bobv. 9, D

rev.6,7,13

A obv. 18
B obv. 23'
B obv. 29'
B obv. 28
Arev. 15
Aobv. 11
A obv.2

Aobv.1,6,13
A obv. 12

hassa hanzassa 'grandson (and)
great grandson' all.

hatrai- (I 3) 'write'

hatrait 3. sg. pret.

hatril-

henkan- neut. 'death, plague'

hengani dat.-loc. sg.
hingani dat.-loc. sg.

huiswai- (I 3) 'live, be alive'

hi#tiswant- ptc. ‘alive'
husuwantan acc. sg. com.
hutswandan acc. sg. com.

hullai-/hulliya- (1 3) 'fight'

hullis 3. sg. pret.
hullit 3. sg. pret.

hullir 3. pl. pret.

hullanzatar- neut. 'battle'

hullanzani=pat dat-loc. sg.

iya- (I14) 'do’

yanzi 3. pl. pres.
iyat 3. sg. pret.

iyannai- (I 3) 'go, march'

yannis 3. sg. pret.
iyannis 3. sg. pret.

al intaluzzi- com. 'shovel'

Bintaluzzit instr. sg.

inu- (I7) 'heat'

inurten 2. pl. pret./imper.

ispart- (11 b); 'escape’

iSparzasta 3. sg. pret.

ista(n)h- (I 1e) 'try, sample'

iStahta 3. sg. pret.

iStarna 'between’ (adv./postpos.)

B obv. 29'

Brev. 17
D obv. 8'

Arev.5

Brev. 21

Arev. 9

B rev. 25'

B rev. 24'

Arev. 8, B obv. 15/,
31

B obv. 32'

B obv. 14'

A obv. 7
B obv. 8', D obv. 22'

Arev. 7
B rev. 22

Brev. 16'
Aobv.9
Arev. 8', B rev. 24'

B obv. 5'
Aobv. 6



K/G

ka-"'this' (demonstr. pron.)
k7 nom.-acc. sg. neut.
ki =mu
ki=ta
ki=wa
-kan (locational and aspectual part.)
nu=kan
ug=a=kan
ganes- (1 1e) 'know, recognize'
ganeszi 3. sg. pres.
ganessir 3. pl. pret.
kani 'here' (adv.)
kani=wa
karat- com. ‘appearance’
karatan acc. sg.
kars- (1 1d) ‘cut’
kara$du 3. sg. imper.
kard- neut. 'heart’
karti=$§mi dat.-loc. sg.
katta 'down, under'(adv./postpos.)

katte=mi
katte=5si
katti=mmi
katti=$mi
kattan
kis- (midd.) 'become, be'
kisha 1. sg. pres.
kishat 1. sg. pret.
kisat 3. sg. pret.
kissan 'thus' (adv.)
kisSan=wa

kui- 'who, which' (interrog. and relative pron.)

kuin acc. sg. com.
kuin=wa

B obv. 27'
Brev. 8'
A obv. 2

B obv. 10’
Brev. 16

A obv. 17
A obv. 18

A obv.9
A obv. 16
B obv. 30’

Aobv. 13

Arev. 12', B obv. 18,
29', rev. 27'
Brev.21'

B rev. 32

Arev. 6

A obv. 20, rev. 15'
Arev. 11

Arev. 15
B rev. 32'
Bobv. 7
B obv. 22’
D obv. 4'

Aobv. 14

RRTE

kuit nom.-acc. sg. neut.
kuel gen. sg.
kurur- neut. 'enemy, inimical'
kurur nom.-acc. sg.
kuwapit 'where' (adv./conj.)
L

lé 'not’ (prohibitive negation)

luk(k)- (11 a in med.) 'become light, dawn'

lukkartati 3. sg. pret.

M

Aobv.2,rev.6',B
obv. 23'
B obv. 25'

B obv. 7', 28’
A obv. 10, 11

A obv. 19

B obv. 2'

mai-/miya- (II 2 b/I 4 and midd.) 'grow, increase'

miyaru 3. sg. imper.
man 'if, when' (conj.)

mekki- 'much, many'
mekki nom.-acc. sg. neut.
mema- (II 2 d) 'speak, say'
memista 3. sg. pret.
mémir 3. pl. pret.
memal- neut. 'meal'
memal nom.-acc. sg.
menahhanda 'against' (adv./postpos.)
mer- (I 1 a) 'disappear, vanish'
merir 3.pl. pret.
-mi- 'my' (poss. pron.)
-mi dat. sg.
arti=mi
katte=mi
katti=mmi
-mu 'me' (encl. dat., acc.)
ki=mu

B obv. 6'

A obv. 6, 8, 15, B obv.
2',7,26',Dobv. 3

D obv. 2'

B obv. 27", D obv. 7'
A obv. 14

B obv. 4'
Arev. 8

A obv. 13
B rev. 20'
Brev. 21
Arev. 6'

B obv. 27



N

namma 'then, further' (adv.)
nanniya- (1 4) 'drive (an animal)'

nannianzi 3. pl. pres.

natta 'not' (negative)

neka- com. 'sister'

nekus acc. pl.

nékuSummus (né-e-ku-sum-mu-us)

nikus acc. pl.
nikusmus (né-ku-us-mu-us)

nu 'and' (conj.)

P

nu=kan
nu=smas

nu=ssi
nu=us
nu=wa
nu=wa=nnas
nu=za
nu=zza

pai- (also with arfa/sara) (1 8) 'go’

paisi 2. sg. pres.
paizzi 3. sg. pres.
paueni 1. pl. pres.
paiwani 1. pl. pres.,
paun 1. sg. pret.
pait 3. sg. pret.

Aobv.6

A obv. 8
Aobv. 17,18, rev. 5',
6'(2),12

A obv. 19

A obv. 18

A obv. 3,6, 8(2), 10,
11,16, 19, 20, rev. 15,
B obv. 13', 24', 28", 29',
Dobv.2, 7

B obv. 10’

A obv. 16, B obv. 22',
27

B obv. 9’

B rev. 29'

A obv. 9, D obv. 2'

B obv. 35, rev. 12

B obv. 28'

Aobv. 12, 13,17

D obv. 18

Brev. 17

Drev.5

A obv. 15

Arev. 5

Arev. 10, 14', B rev.
18',27', D obv. 15'

pair 3. pl. pret.
paiddu 3. sg. imper.
pai-/pe-(s-za) (II 2 b) 'give'
pianzi 3. pl. pres.
pais 3. sg. pret.
paista 3. sg. pret.
pau 3. sg. imper.
-pat (particle of identity)
bullanzani=pat
pehute- (12 a) 'bring’
péhutet 3. sg. pret.
peda- (11 2 c) 'take’
peédas 3. sg. pret.

peran 'in front of (adv./postpos.)

§

Sagan- neut. 'oil’
Sakanda instr. sg.

Sallanu- (17) 'raise, rear'
Sallanuskat 3. sg. pret. iter.
Sallanuskir 3. pl. pret. iter.

Aobv. 6, 15
B obv. 6'

Arev. 12'

A obv. 17, D obv. 23'
B obv. 27

D obv. 2'

B obv. 14’

B rev. 26'

Aobv.4
A obv. 14

A obv. 2

Aobv.7
Aobv.5

Salik- (1 1e and med.) 'touch, approach, violate'

Saliktumari 2. pl. pret.
-$an (locational particle)
appizziyas=a=3$san
Sanh- (1 1d) 'search, seek'
Sanhiskiueni 1. pl. pres.
Sara 'up' (adv./postpos.)
-$7 'him, her' (encl. dat. 3. sg.)
nu=ssi

- -§i- 'his, her' (encl. 3. sg. poss.)

-$as gen. sg.
uddanas=3sas

-Sa all.
iSSa=5%a

A obv. 19
A obv. 18

A obv. 14
A obv. §, rev. 14'

B obv. 9'

B obv. 16’

B obv. 4'



-§i dat.-loc. sg.
katti=$5i

-§mas 'you, them' (encl. dat.-acc. 2.-3. pl.)

nu=s§mas

ug=a=smas

-$mi- 'your, their' (encl. 2.-3. pl. poss.)

-Smet (7)
LUGAL-usmet
-$mi dat.-loc. sg.
karti=§mi
katti=$mi
-§mi$ nom. pl.
LUGAL-u$mis
-§mu$ acc. pl.
nikusmus

Su 'and' (conj.)

San ($u + -an)

Sanal- (Su + -an+)
Sas (Su + -as)

Se (Su + -e)
Se=a

Su + -us

Su + -wa

-§ummi- 'our' (encl. 1. pl. poss.)

-Summus acc. pl.
nikusSummus

Sunna- (11 2 d), Suniya- (14) 'fill

Sunnahhi 1. sg. pres.
Sunizzi 3. sg. pres.
Sunnas 3. sg. pret.

B obv. 21'

A.obv. 16, B obv. 22,
27
B rev. 15, 16'

B rev. 32'

A obv. 13
A obv. 20

Arev. 15
A obv. 18

Aobv.14,rev.8,9,B
obv. 5', rev. 24', 26'

B obv. 18

Arev. 7, 14", B rev.
17,18, 22", 31

Arev. 13

B rev. 29'
Aobv.3,5,7,rev. 12,
B obv. 16, 17'
Arev.5', 6, Brev. 21,
22'

A obv. 19
Brev. 17

B obv. 29'
A obv.2

T/D

ta 'and' (conj.)
ta + -wa
da- (11 2 a) 'take'
dair 3. pl. pret.
dask- iter.
daskéueni 1. pl. pres.

 dai- (I 2 b) 'give'

taitti 2. sg. pres.
dair 3. pl. pret.
takku 'if (conj.)
taksul- 'peace, treaty'
tak$ul nom.-acc. sg. neut.
tala- (11 2 ¢) 'leave'
dalis 3. sg. pret.
talis 3. sg. pret.
talit'? instr. (7)
talugi/a- 'long'
taluga nom.-acc. pl. neut.
tamai- ‘other'
tamain acc. sg. com.
dames- (1 1e) 'vanquish, defeat'
dammissar 3. pl. pret.
tamessir 3. pl. pret.

tabarna- com. 'tabarna; Hittite royal title'

tabarnas nom. sg.
tabarnass=a
tarna- (11 2 c) 'leave’
tarnas 3. sg. pret.
tarnir 3. pl. pret.
te-/tar- (1 2 b) 'speak, say'
tét 3. sg. pret.
tarsik(k)- (iter. from rar-) (I 6)
taraskizzi 3. sg. pres.
tarsikizi 3. sg. pres.
tarSikanzi 3. pl. pres.
tunnakkis(Sar) neut. 'inner room'

D obv. 3'
Aobv.5

A obv. 19

B obv. 24"
A obv. 16
Brev. 14, 16’
Brev. 8, 19
Brev. 31'
Arev. 14'
Brev. 16'

D obv. 6'

A obv. 16

B rev. 29
Arev. 12

B rev. 28
B obv. 11’

Aobv.3
B obv. 18

B obv. 30', rev. 31"
B rev. 20', D obv. 16’

Arev. 4
A obv. 8



tunnakkis (?7)
tuppa- com. 'basket’
tuppus acc. pl.
tupala- com. 'scribe’ (?)
tupalan acc. sg.(?)
duddumeli (adv.) 'quietly, secretly'

U

uk-'T (1. sg. pron.)
ug nom. sg.
tig=a=kan
ig=a=Smas
wtk=wa

uttar- neut. 'word, matter'
uddanas gen. sg.
uddanas=sas
uwa- (1 8) 'come’
uét 3. sg. pret.
uit 3. sg. pret.

uwatten 2. pl. pret./imper.
uwate- (1 2 a) 'bring'
uwatet 3. sg. pret.

W

-wa (particle of direct speech)
kani=wa
ki=wa
kisSan=wa
kuin=wa
nu=wa

Su=wa
ta=wa
tk=wa

A obv.9
A obv.2

B obv. 25'
D obv. &'

B rev. 16'

B rev. 15, 16'
Arev.4', 15, Brev.
20, 31

B obv. 16’

Arev. 13

Arev. 8,Brev.30,D

obv. 7'
A obv. 15

Arev.9', Brev. 16, D

obv. 19', 20'

A obv.9

A obv. 2

D obv. 4'

A obv. 14

A obv. 9, B obv. 33,
35, rev. 9, 12'
Arev.5,6

D obv. 3'

Arev. 4,15

DINGIRMES =y

walkua(n)- com./neut. '?'

walkuan acc. sg.

watarmahh- (I 1e) 'order, command, ask’
watarnahhis 3. sg. pret.
watarnahhir 3. pl. pret.

wek- (I 1 a) 'want, ask'
uekmi 1. sg. pres.
uékza 3. sg. pret.
uikta 3. sg. pret.
uekir 3. pl. pret.

wemiya- (I 4) ‘find'

uemiyauen 1. pl. pret.

wes 'we' (1. pl. pron.)
ue§=a nom.
anzas acc.
anzel gen.

wete- (I 2a) 'build'
uetet 3. sg. pret.

z

-za (reflexive part.)

nu=za
hu=zza

zik(k)- (iter. of dai-) (I 6) 'put, place'

zikkét 3. sg. pret.

II. SUMEROGRAMS

A.AB.BA (aruna- com.) 'sea’
A.AB.BA-az abl. sg.
AMA (anna- com.)

AMA=SUNU

ANSE (Hitt. word unknown) ‘donkey’
ANSE-i§ nom. sg. com.
ANSE-in acc. sg. com.

Brev. 10’
A obv. 2

B obv. 23'
D obv. 14'

B obv. 32", D obv. 4'
Brev. 28'

Arev. 12"

B obv. 21"

Aobv. 14

A obv. 11

A obv. 12

A obv. 12, D obv. 6'

Arev. 10’

B obv. 28'
Aobv. 12, 13,17

A obv. 3

Aobv. 4
Aobv. 4

Aobv. 16

Aobv.9, 10
A obv. 8



BA.US (akkis) ‘died'
DIDLI (pl. detemnnatlve )
DINGIRPPY. g5 nom.
DINGIRD[DLI =a nom.
DINGIRP™PM. g5 dat.
DINGIR (Siu(ni)- com.) 'god'
DINGIRP'PH pj,
DINGIRPPM_¢§ nom.
DINGIRP"®M.§=4g nom.
DINGIRD‘D“ a¥ dat.
DINGIRME® Bl
DINGIRM
DINGIRME
DUMU (Hitt. word unknown) ‘child, son'
DUMU- an acc. sg. com.
DUMUMES Pl
DUMUMES.4i5 acc. com.
DUMUMES URUZ, Ipa
DUMUMES=§U
DUMU.MUNUS 'daughter’
DUMU. MUNUS—IA
DUMU.MUNUSME Pl
DUMU.MUNUSM®=54
DUMU.NITA 'son’
DUMU.NITAME 1.
E (pir-/parn- neut.) 'building, house'
EGIR (appa adv.) 'back, after'
EGIR-pa

-nas dat.

B obv. 14

A obv. 16
Aobv. 4
Arev. 13

A obv. 16
Aobv. 4
Arev. 13

B rev. 30’
Brev. 10

B obv. 21"
Aobv.1,11,18
Aobv.4

Arev. 6',Brev. 21"
Aobv.3

B obv. 3, 10

B obv. 12'

A obv. 17

A obv. 7,13 (2x), 17
B obv. 15

Brev. 17, 26'

EGIR.UD (appaszwatta Akkad. arkat @#mi) ‘future’

EGIR.U[DM

EN (isha- com.) 'lord, master'
EN-a§ nom. sg.

ERINMES) (gtuwyant- com.) 'troops, army'
ERINME -za-ya
ERINMES YRUZ41pq

GAL (Salli- )'leader chief’
GAL LUM BS GSSUKUR 'chief spearman’
LUMES GAL 'dignitaries'

B obv. €'

B obv. 16'

A rev. 15, B rev. 22'
Arev. 6

Arev. 7, Brev. 23

Dobv. 11
B rev. 30’

asfiha

GID. DA (het. dalukt/a-) ‘long’
SSTUKUL GID.DA ‘club, mace'

GIR (Hitt. word unknown) 'knife, dagger'
GiR-anza abl.(7), nom. M sg.

GIS wood predeterminer for wooden objects'

Gis §UKUR spear, lance'
SSTUKUL ‘tool, implement'
GUSKIN (Hitt. word unknown) 'gold'
HILA (pl. determinative )
MU 'vears'
HUL (idalu-) 'evil, bad'
HUL-lu nom.-acc. sg. neut.
iD (hapa~ com.) river'
ID 5 nom. sg.
. ID-§=a
ID-a all.
KAM (postdeterminer for ordinal numbers)
MU I*AM

MU I1*AM
KUR (utne- neut.)
KUR "% Zalpuwa
LU (pesna com.) ‘'man, male'
LU M p,
vt
LUMES URULIM

LUMESURUZ, g

LUME( ES) URUZal a
LUMESSU.GI "RVZalpa
GAL LUMES GS§UKUR
LUMES p1pSEDI
LUGAL (has$su- com.) king'
LUGAL-§=a nom. sg.
LUGAL-us nom. sg.

LUGAL-un acc. sg.
LUGAL-i dat.-loc. sg.

B obv. 32'
B obv. 30’

Dobv. 11
B obv. 32'
Drev. 18

A obv. 6

B obv. 28'

Aobv.3
Aobv.3

Arev. 10, B rev. 27'
()
Arev. 11

Aobv. 4

Brev.30"

A obv. 10, 12, rev. 12/,
Brev. 31

Arev. 4', Brev. 20'

B obv. 18'

B obv. 21"

Dobv. 11"

D obv. 12'

Arev.7

Arev. 8,10, 13", B
obv. 27, D rev. 13,
Drev. 17

Dobv. 4,7



LUGAL-usmis

LUGAL-usmet

LUGAL SU.GI

LUGAL "®YZaipa

LUGAL "?VZizzazuhuna

ABI ABI LUGAL

ABI LUGAL

ABILUGAL=MA

ABI LUGAL SU.GI
MES (pl. determinative)

DINGIRMES-nas

DINGIRMEs=wa

DUMUMES

DUMUMES=$U

DUMUM®S.s

DUMU.MUNUSME=§4

ERINME§

ERINMES-za

ERINMES YRUZ41pq

L,Ij MES GAL

LU.MESSILGI URUZalpa

Lf] MES URULIM

U MES URUZa Ipa

L0 ME(.ES) URUZa Ipa

MU (het. witt(ant)- com.) 'year'

MU-anti dat.-loc. sg.

MU¥A pl.

MU II*AM

MU 11XAM
NINDA.GUR4.RA

("™PA parsi- com.) 'thick bread'
SAG.DU (harsar/n- neut.) 'head'

SAG.DU-i dat.-loc. sg.

Arev. 15

B rev. 31'
Arev. 14

B obv. 9, 10'
Drev. 14

B obv. 8

B obv.12'

B obv. 19'

B obv. 20

B rev. 30’

Brev. 10’
Aobv.1,11,18
Aobv.3

Aobv. 4

A obv. 17

Arev. 15, B rev. 22
Arev. 6
Arev.7',Brev. 23
B rev. 30'

B obv. 21"

A obv. 10, 12, rev. 12',
B rev. 31

Arev. 4, Brev. 20'
B obv. 18

A obv. 1

Aobv.6

Arev. 10, Brev. 27'
Arev. 11

B obv. 3'

B obv. 25'

MUNUS (Hitt. word unknown, com.) 'woman'

MUNUS-za nom. sg.

MUNUS.DUMU ‘daughter’
MUNUS.LUGAL 'queen’

A obv. 11
A obv. 6,13
A obv. 6

_ MUNUS.LUGAL "®Kanis
LUSA.TAM (hamina- ? com.) 'chamberlain'
Glsglj.A (het. Glskifbi- neut.) 'seat, throne'
SU.GI (miyahhuwant- ?) ‘old'

LUGAL $U.GI

ABILUGAL SU.GI

LUMESgu.GI URU, Ipa
CSUKUR 'lance, spear’

GAL LUME SBSUKUR ‘head spearman’
TIL.LA ‘finished, the end'

SISTUKUL (hatanti- com.) 'implement, weapon'

SSTUKUL GID.DA - ‘club, mace’
URU (happira- com., Akkad. alu) ‘city'

URU-an acc. sg.

URU-ya dat.-loc. sg.

URU-riya dat.-loc. sg.

URU-az abl. sg.

URU™ acc, sg.

URU™ gen. sg.

I
1 ME '100'
1SUST1'60'
IEN
I-SU
2
MU I¥AM
m'3
MU II*M
XXX '30'

III. AKKADIAN WORDS

ABU (atta- com.) 'father'
ABI=IA
ABI LUGAL ‘father of the king'

Aobv. 1,12
B obv. 10’
Drev. 18

Arev. 14
B obv. 20'
B obv. 21

Dobv. 11"
Arev. 16'

B obv. 32'

Arev. 15
Arev. 14
D obv. 15'
B rev. 28'
Brev. 32
A obv. 10, 12, rev. 12,
Brev. 31

Arev. 6'

B obv. 15'

A obv. 1
Aobv. 12,13
Arev. 11

Arev. 10', Brev. 27'

Aobv.1,6,13
Drev. 11
B obv. 12', 20"



ABI LUGAL=MA
ABI ABI LUGAL

AHU (negna- com.) 'brother'
AHI=IA

ANA 't0'

ELQE 'he seized'
IKKIR 'he was inimical'
INA 'in'

ISBATU (eppir) 'they took, seized'
ISME (i$tamasta) 'he heard'
ISMU=MA (i$tamassir) 'they heard'
-IA (- mi-) 'my' (1. sg. poss. pron.)
ABI=IA
AHI=IA
DUMU.MUNUS=/A
-MA (discourse part.)

ME 100’

LUMES pESEDI ‘bodyguard

-NI (het. - Summi-) 'our'
UMMA=NI

QATI 'is finished'

SA 'of

-SA 'her' (3. sg. fem. pOss-
DUMU.MUNUSM® =
DUMU.NITAMS =54

$T'she’ (3. sg. fem. nom.)
UMMA SI=MA

-SU 'his' (3. Msi% masc. poss.)
DUMUM*=8U

SU 'hé' (nom. 3. sg. masc. pron.)
UMMA SU=MA

pron.)
S

SUMUTUM (kuen- kil caus. of MATU 'die’)

TUSMET 2. sg. pret. 'you killed'
USMIT 3. sg. pret. 'he killed'

B obv. 19
B obv. 8

Drev. 12
Aobv.4,17,rev. 4, B
obv. 8, 12', 20', 31,
rev. 31'

B rev. 32

Brev. 18’

B obv. 13', Arev. 10/,
B rev. 27

Arev. 9, Brev. 25
Arev. 7

B obv. 18

Drev. 11

Drev. 12

B obv. 12'
Aobv.1,Bobv. 5, 18,
19', D obv. 3", 4'

Arev. 6

D obv. 12

A obv. 14
B rev. 32'
B obv. 10, 14

A obv. 17
A obv. 17

A obv. 1
Aobv.3
D obv. 4'

B obv. 12'
B obv. 11

-SUNU ‘their' (3. pl. masc. poss. pron.)
AMA=SUNU

SUSU 60
I SUSI

U ‘and'

UL (natta) 'not'
UMMA ‘as follows'
UMMA -MA

UMMU (anna- com.) 'mother’
UMMA=NI

UMU (Siwatt-) 'day'
EGIR.UD ‘future'

IV. PROPER NOUNS

PUTU 'Sun god'
TU-u$ nom. sg. com.
PUTU=MA
MUNUSDaéazipa- ‘Earth’
MUNU Dagazipasnom. sg. com.
UNUSDagazipa§§=a
Alluwa-
Alluwa$ nom. sg. com.
Alluwass=a
Allu[-
"Hakkarpili
"Hakkarpili=MA
"Hakkarpili§ nom. sg. com.
"Hakkarpilin acc. sg. com.
"Happi
"Happis nom. sg. com.

A obv. 16

B obv. 15'
Aobv.13,rev. 6, 7,
12', 14', 15', B obv. 12,
21, rev. 21', 23', 29",
30, 32

B rev. 20/, 22', 29'

Aobv. 1,10, 11, 12,
14, B obv. 5', D obv. 3',
4|

A obv. 14

B obv. 6'

B obv. 3'
B obv. 4'
B obv. 5'

B obv. 3'
B obv. 13’
B obv. 9'
D obv. 3'
B obv. 26'

B obv. 22

Arev.4',Brev. 20" -



"Happis=a Arev. 8 ; URVUTauiniya all. B obv. 17"

"Happiss=a B rev. 19, 24' URUZalpa B obv. 2!, 13, 14', 26/,
"Happin acc. sg. com. B rev. 28’ ' URU ) B rev. 27' (2), D obv. 9’
"Happinn=a Arev. 11" » URthjzlpas nom. sg. com. ‘
"Happil- Brev. 11’ URUZalpass=a Brev. 18
"Kiswa Zalpan acc. sg. com. A rev. 10
"Kifwasnom. sg. com. I?UMUN;ES URUZalpa Arev. 6", Brev. 21'
M Kiswas§=a B obv. 30', 36", D obv. EI§INME URUZalpa Arev. 7, Brev. 23’
7 ’ Ly MES UKV Zalpa Arev. 4, B rev. 20'
"Damnassu : LU"ME%U.GI URUZalpa B obv. 21'
™Damnas$un acc. sg. com. LU ME(ES:;‘:JUZGIPG Bobv.18
"Damna$unn=a B rev. 25' URU LUGAL "™ Zalpa B obv. 9,10
"TamnasSun=a Arev.9' Zal%zgga A obv. 4'
"Damnasl- Drev. 16 Zalpuwas nom. sg. com. B obv. 6
"Tabarna URUZizzazubuna
™Tabarnan acc. sg. com. Arev. 11 LUGAL "RVZizzazuhuna Drev. 14
YRUA Ihiutasti
URUA thiuta(-) Arev. 3
URUA Lhiuti Brev. 19’
URUHarapsu
URUHarahsuas Arev. T
URUHarahsuwas B rev. 23'
URUI;Iartufa
URUﬂatruEaf nom. sg. com. :
URUHartusass=a B obv. 20'

URUHartusa all.
URUI;Iattus'i dat.-loc. sg.

URUHurman acc. sg. com.
URUKani§

MUNUS.LUGAL "RVKanis
URUG 1.
BURSAG K .
URU Kummanni dat.-loc. sg.
URUNesa

URUNesa all.
URUTamar[-
HURSAS Tapazzili

Arev. 5,9, 13

B obv. 19, rev. 21,

D obv. 20’
B obv. 20'

Aobv. 1,12
D obv. 5'

B obv. 13’
Brev. 17

A obv.7,15(2)
Aobv.8
B obv. 31"



